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A gRRMHCt
ncmcsah azohat öli mcg, 
akiket gyűlölnek, Hanem 
azokat is, akik gyűlölnek

Wenckebach professzor, a világ legelső szivspeciális- 
taja, nagyon érdekes és fontos kijelentést tett. Azt mond­
ta, hogy: az emberi szívnek nincs most egy pillanatnyi 
nyugalma sem.

Mi okozza ezt a nyugtalanságot?
A gyűlölet!
Wenckebach szerint:
„az ifjúságot már a legzsengébb korban hajlamo­
sítják az angina pectorisra. Belenevelik a gyer­
mek leikébe a gyűlöletet mindenki iránt, aki 
másképpen gondolkozik. Az iskolában kezdik már 
gyűlöletre szoktatni azzal szemben, aki más né­
zeten van. A szívnek soha sincs egy pillanatnyi 

nyugalma...!”
Szerinte: azért hal meg mostanában annyi ember 

szívbajban, mert a szív nem bírja a gyűlöletet.
A legtöbb európai iskolában benne van a tantervben 

a gyűlölet. Mikor mi iskolásfiuk voltunk, latint tanul­
tunk, vagy görögöt. Aki nem akart görögöt tanulni, az 
görögpótlóra ment.

A gyűlölet akkor még nem volt kötelező tantárgy. 
Most kötelező a legtöbb európai iskolában.

És nem lehet felmentést kérni a gyűlölet-órák alól, 
nem lehet gyűlölet-pótlóra menni.

Szerte Európában minden tantervnek alapvető té-
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tele, hogy gyűlölni kell szívből, gyűlölni kell iga­
zán, mindazokat, akik azt hiszik, hogy más poli­
tikai hitvallás mellett is lehet boldogítani a né­
pet, mint a hatalmon levők hitvallása mellett!

Mindegy, hogy az illető ország kormányának felfogá­
sa szerint kiket kell gyűlölni. De gyűlölni kell!

Ez a jó tanuló kötelessége!
Szorgalmas gyűlölőnek kell lenni, hangoztatni kell 

a gyűlöletet, meg kell indokolni.
Be kell magolni, hogy kiket, miért kell gyűlölni.
Aki nem gyűlöl elég jól és elég szorgalmasan, az kö­

nyörtelenül megbukik! *
Kiket kell gyűlölni a jó tanulónak?
Ez országonként változik. Van ország, amelyben a 

baloldaliakat kell gyűlölni a hivatalos tanterv szerint. 
Van ország, ahol a jobboldalt kell gyűlölni. És van egy 
csomó ország, ahol kizárólag a zsidókat kell gyűlölni.

Vannak, ahol azzal a tudattal kell belépni a jó ta­
nulónak az életbe, hogy a zsidó nem ember, ha­
nem valami furcsa, kártékony, utálatos állatfajta.
A jó tanulónak itt „felelni” kell a zsidókból. Azt hisz- 

szük, hogy a természetrajzi órán. Közvetlenül a hiéna és 
a sakál után kell felelni a zsidókból. Például a tanító 
bácsi feladja a kérdést, hogy melyek a legkártékonyabb 
állatok? A jó tanuló felel:

— A hiéna, a sakál, a dögkeselyű és a zsidó.
— Nagyon helyes, — mondja a tanító bácsi. — Ké­

szültél! Egyes! Leülhetsz!
A jó tanuló leül. Nem nagyon érti a dolgot.
Hogy miért kell gyűlölni azt a zsidógyereket, aki 
éppen úgy játszik rablópandurt, mint ő, éppen 
olyan sebes lesz a térde, ha felbukik és a papája 
éppen olyan nehezen tudja előteremteni a tandi­

jat, mint az ő árja-papája.
Csak egy szervünk van, ami ellentáll. Csak egy szer­

vünk van, amely gondolkozik és kritizál.
Ez a szerv Wenckebach professzor szakmájához tar­

tozik. *
Ennek a szervnek Wenckebach professzor a legna­

gyobb tudósa.
A szívről van szó, az emberi szívről.
Ott ül a bordák között az emberi szív, dobog és láza­

dozik.
Amikor az összes testrészek egyetemlegesen vo­
nulnak fel gyűlölni, a szív bemondja a passzív 
rezisztenciát, a szív hallgat, a szív ellenzékbe 

megy.
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Amikor a kéz ökölbe szorul, a szív azt mondja, hogy: 
ne!

Amikor a vér az agyba tolul és elborítja az agyállo­
mányt, azt mondja a szív, hogy:

Halt! Állj!
A szív furcsa jószág.
A szívben nemcsak kamrák, billentyűk és rekeszek 

vannak, a szívben ott van Isten lehellete is.
A szív azt mondja: ne ragadj tört ember, ne hints 
gyűlöletet ember, ne üsd felebarátodat ember, ne 
talalj ki gázokat és bombákat és ezeket pusztító 

gépeket ember, hanem szeress!
Ilyen régimódi a szív.
Ilyen banális, buta, vizözönelőtti dolgokat mond, 

hogy: szeretet.
Ki hallgat rá?
Ki törődik a szivével?
Az emberek részólnak a szivükre:
— Coki!
És ha a szív hangosan szólal meg az emberben, ak­

kor kórusban kiáltják feléje:
— Fogd be a szivedet!
A szív hallgat és meg van sértve.
Mit csináljon?
A szív nem tud beszélni, nem tudja megmagya­
rázni gazdájának, hogy embertelen és istentelen 

az. amit csinál.
A szív behúzódik a bordák közé és rágódik. Eszi ma­

gát, sóhajtozik, buskomor lesz, elernyed. Minden indulat 
igénybe veszi, minden gonosztett ellen lázadozik és ter­
mészetesen nem birja sokáig a sok strapát.

A szív beteg lesz.
Wenckebach professzor erre azt mondja, hogy: „a 

szív ilyen körülmények között lesz hajlamos az angina 
pectorisra”. ★

Mi nem orvosi cikket Írunk. Mi csak azok nevében 
foglalkozunk ezzel a kérdéssel, akik még hallgatnak a 
szivükre.

A mi szivünk rendben is van!
De istenem, mi van azok szivével, akik bunkók­
kal járnak? Mi van azok szivével, akik különböző 
paragrafusokat találtak ki, hogy mások szivét 
megöljék? Mi van a gyülöletosztók, kutmérgezök, 

konkolyhintök szivével?
Wenckebach professzor megmondja, hogy mi van 

ezekkel a szivekkel:
„Az orvosok tanácstalanok és tehetetlenek a ma­
gas vérnyomás és az angina pectoris elleni küz-



delemben, ha a politikusok nem jönnek segítsé­
gükre”.

Megjósoljuk: a politikusok nem fognak az orvosok se­
gítségére jönni!

Ők nem törődnek az angina pectorissal és a magas 
vérnyomással, amelyet a gyűlölet idéz elő. A tőzsdéken, 
ahol jól állnak a nehézipar háborús papírjai, nem jegy­
zik a vérnyomást. Ha ömlik a vér, az sem olyan nagy baj! 
Hát csak nyomjon, mond már... A politikusok nem bán­
ják, hogyha párttagjukat a guta üti, csak az a fontos, 
hogy amíg a guta megüti őket, maradéktalanul és határ­
talanul gyűlölni tudjanak.

— Lám, lám, — mondja majd Wenckebach professzor 
utódja a betegnek, aki szivbántahnak miatt keresi fel őt. 
— Lám, lám, ön szélsőséges politikai párt tagja volt, ön 
nagyon gyűlölt... Angina pectoris. Én itt nem tudok segí­
teni. Uraságod gutaütést fog kapni, idő előtt. Ne tetszett 
volna annyit gyűlölködni fiatalabb korában! Tetszett vol­
na szeretni is egy kicsit, akkor most nem lenne olyan sú­
lyos az állapota. Uraságod most forduljon azokhoz a poli­
tikusokhoz, akik belehajszolták a gyűlöletbe...

♦
A gyűlölet nemcsak azokat öli meg, akiket gyűlöl­

nek, hanem azokat is, akik gyűlölnek.
Ha legalább a gyerekeket hagynák ki a játékból!
Ha legalább őket hagynák nyugodtan labdázni, 
focizni és rablópandurt játszani! Ha legalább az ő 

szivüket nem mérgeznék meg idő előtt!...
Azelőtt, azt mondták az orvosok, ha valakinek gyen­

ge volt a szive, hogy tartózkodjék a hegymászástól, ne 
szivarozzon és ne igyék szeszesitalt.

Wenckebach professzor sokkal egyszerűbb kúrát 
ajánl. Tartózkodjék a beteg a gyűlölettől...

Lehetne ugyan gyülöletelvonó kúrákat tartani.
Ez a kúra abból állna, hogy az emberek vonul­
janak félre és hallgassanak a szivükre. Ültessék 
vissza a szivet a régi jogaiba. Ne dorongolják le 
minduntalan és ne gúnyolják ki. És akkor keve­
sebb lesz a magas vérnyomás és az angina 

pectoris...
Hagyjuk meg ezeket a szélsőséges politikusoknak és 

szélsőséges pedagógusoknak. Hagyjuk ezt meg azoknak, 
akik már a gyermekkorban beleverik az emberekbe a 
gyűlöletet.

Ők szenvedjenek angina pectorisban és ne a híveik 
és a tanítványaik!

Ki a gyűlölettel Európa iskoláiból, el a kezekkel 
a gyermekek szivétől!

Töröljék mindenütt a gyűlöletet a kötelező tantár­
gyak sorából és majd meglátják: igaza volt a szivet ille­
tőleg Wenckebach professzornak... t—k
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Iréné

Miért vállaltam a 
harcot ?

(Befejező közlemény)
Őrizkedjünk attól, hogy bedőljünk az antiszemiták hazugságainak. 

Mi magunk Ítélkezzünk. Vannak-e talán zsidó gyilkosok és rablók? 
Nem tudjuk-e nagyon jól, hogy a zsidók nem iszákosak és nem ve­
rekedők?

A zsidókban kifejlődött a családi élet és a jótékonyság iránti 
érzék.

Karácsony előtt egy zsidó kereskedő ezer keresztény gyermeket 
látott el ruhával és cipővel. A hirlapok tudósítást hoztak erről, de mel­
lőzték, annak megemlítését, hogy a jóttevő egy zsidó volt. Küzdjünk 
a rósz zsidók ellen éppen ugy, mint ahogy a rósz keresztények ellen 
küzdünk. De hagyjunk békét a többi zsidóknak!

Egyáltalán nem különböznek tőlünk keresztényektől.
Bizonyos, hogy némely zsidónak olyan külső ismertető jelei van­

nak, amelyekről rögtön fel lehet ismerni, hogy ezek zsidók. Ezek nyo­
mai azoknak az üldözéseknek, amelyeknek évszázadokon keresztül ki 
voltak téve.á

Ez a mi bűnünk!
A zsidó szemek szomorú tekintete vád mi ellenünk, keresztények el­
len. Hiszen tudjuk, hogy sok zsidó kénytelen volt rálépnia máglyára, 
mert hívek maradtak vallásukhoz. Az utolsó évszázad részben legalább 
eltüntette ezeket az ismertető jeleket (én „ghetto-betegség”-nek neve­
zem). A mi évszázadunknak vessék majd a szemére, hogy ezt a beteg­
séget az antiszemita járvány utján utján ismét felszabadította? Hit- 
sorsosaim! Higyjétek el, hogy az irántatok érzett forró szeretetem 
adta kezembe a tollat. Ha egyes úgynevezett kimondotan katolikus 
és kimondottan nemzeti politikus azt hiszi, hogy antiszemita beisme­
réssel a nemzetiszocialisták módszerét elsajátítják, akkor nagyon té­
vednek. Ugy nem tudják csinálni a dolgot, mint a nemzetiszocialisták. 
A hazugságban egyedülálló meseterek ők.

Ti azoban, katolikus nők és férfiak, tudjátok meg. hogy sem 
nem katolikus, sem nem nemjzefi az, ha a gyenge zsidó kisebb­
séget gyötritek, üldözitek és elragadjátok tőlük emberi becsü- 

tüket.
“Ti mind értelmes emberek vagytok. Te munkás, te alkalamazott, te 
iparos, iskolába jártál, megtanultál irni-olvasni és emberségesen érző 
szív dobog a melledben. Semmi érdemed, hogy keresztény szülőktől 
születtél. Vedd ezt kegynek, de ne élj vissza az Istennek ezzel a ke­
gyével, mert inkább meg fogza bosszulni magát rajtad, mint az áldó- 



zatodon. Nyisd ki a szemed, hogy láss és nezárd be a szived feleba­
rátod szenvedései elől!

Kétségbevonom, hogy ember oly vakmerő lenne az osztrák zsi­
dókat vendégekként kezelni. Mi valamennyien vendégek vagyunk Is­
ten földjén. Mi valamennyien férdek' vagyunk és az a kötelességünk., 
hogy igen szerények legyünk.

Azt hiszem, bebizonyítottam nektek, hogy nincs okunk lenézően 
bánni zsidó embertársainkkal.

Katolikus nők és anyák, helyezkedjetek a zsidó nő és anya hely­
zetébe. Gondoljatok arra, milyen kínokat kellene elszenvednetek, ha a 
kicsinyeiteket, a fiaitokat és leányaitokat a vallásuk miatt szidalmaz­
nák és kínoznák! Mert semmi más okból kifolyólag nem kínozzák 
egy zsidó anya gyermekét. Katolikus férfiak és apák! A ti nyomoru- 
sátok a gyűlöletből született, mert ha teljesitenők a felebaráti szeré­
téiről szóló parancsolatot, akkor keresztény ember nem mehetne el 
koldus mellet, hogy meg ne hívná a házába, Helyezkedjetek a zsidó 
munkanélküli lelkiállapotába. A nyomorúsága mellett még -a gyaláza­
tot is el kell viselnie, amibeen az antiszemiták részesítik.

A Szabadság-szövetség lapjában az áll, hogy a keresztény politi­
kusok kénytelenek voltak fedezni a zsidók gazságait, hogy ezzel sok­
kal nagyobb károkat elhárítsanak. Ez nem igaz és nevetséges. Aki 
gazságokat takar, az maga is gazember! A tisztességes politikus in­
kább lemond minden tisztségéről, minthogy gazságokat fedezzen. Ha 
nekünk most rossz a sorunk, annak mások az okai, nem a zsidóság..

A világháborút nem a zsidók robbantották ki.
Abban az időben, amikor kitört (1914) sem Ausztria, sem Németor­
szág, sem Furanciaország, sem Oroszország kormányában nem volt 
egyetlenegy zsidó. De a mi egész szerencsétlenségünk a világháború 
következménye. A háború után jött az infláció. Az 1921. és 1922. évek­
ben a különböző kormnáyokban egyetlen zsidó sem ült.

Ha ma búzával fülének, kávét a tengerbe öntenek, gyapotot 
megsemmisítenek, mialatt sok millió ember éhezik, úgy ennek 
az államférfiak, mértékadó pénzügyminiszterek és közgazdá­
szok az okai, akik megváltoztathatnák a világot, ha akarnák.

E férfiak között azonban egyetlen zsidó sincs.
A nagybirtokosok, az ágyuk és mérges gázok készítői, a nagy­

malmok tulajdonosai, a kávé- és gyapotültetvények tulajdonosai nem 
zsidók.

Butaság tehát azt mondani, hogy ki kell irtani a zsidó szellemet, 
mert csak igy lehet meggyógyítani a világot. Azzal nem lehet segí­
teni a népen, hogy néhány zsidót kidobnak az állásából.

A munkanélküliek százezrei tapodtat sem fognak előrejutni, ha 
kizárólag keresztény orvosok, ügyvédek vagy kereskedők len­

nének.
A zsidó-heccek által okozott kár felbecsülhetelén. Mi rá vagyunk 
utalva az idegnforgalomra. Nemcsak a zsidóutasok, de a kereszté­
nyek is, akik külföldi fürdőhelyeket szoktak felkeresni, föl vannak 
háborodva a védtelen emberek ellen folytatott mérhetelen izgatás- 
miatt.

Sehol sincs zsidókérdés. Csak az emberiségnek egy csapása léte­



zik, amely antiszemitizmusnak nevezi magát és amely kellemetlen­
kedik nekünk a zsidókérdéssel. A mi népünknek más gondjai van­
nak, semhogy bűnbakként használt emberek üldözésével foglalkoznék.

Gyávaság embertársainkat csupán azért megtámadni, mert ki­
sebbségben vannak.

Arra kellene törekedni, hogy a népnek kenyeret és munkát szerez­
zenek és a rettentő nyomort eltüntessék. Ezáltal a mi ifjúságunk, a 
nyomorgó munkanélküliek és egyéb nélkülözők nem lennének fogé­
konyak ama emberek izgatásaira, akik mások hátán felkapaszkodva 
akarnak feljebb jutni.

Faulhaber bíboros adventi prédikációjában kijelentete:
— Egyetlen katolikus sem helyeselte Németországban a zsidó­

üldözéseket Amikor Isten a junius 30-át mint büntetést küldte a zsi­
dók kínzóinak egyrészére, a büntetés nagyon is megérdemelt volt. 
Katolikusok! Testvérek! Nem látjátok be, hogy ez az Isten büntetése 
volt? Nem gyűlölettel és üldözéssel fogják a zsidókat kiirtani. A vi­
lág legöregebb népe már sokat szenvedett és mindig szenvedni fog, 
mert hű maradt hatalmas hitéhez. Vegyünk példát a zsidóktól, tisz­
teljük és becsüljük őket, mert ők adták a világnak a legmagasztosabb 
és legértékesebb ajándékot: a bibliát. Világosítsátok fel testvéreiteket, 
hogy a fajgyűlölet a mi életünknek vad és mérges kinövése. Irtsátok 
ki az örökké, szenvedő nép iránti borzalmas és embertelen előítéletet.

A nemzeti szocialisták csakis az antiszemitizmus révén lettek na­
gyok. Vájjon ki nyugtalanítja most az egész világot? Nem közismert 
tény talán, hogy a német nemzeti szocialisták évek óta fegyverkeznek 
és zeáltal a világot ismét világháborúba sodorják, amely borzalmasabb 
és rettenetesebb lesz, mint az acélfürdő, amelyre még most is bor­
zadva gondolunk?

Akt terjeszteni akarja az antiszemitizmust, az háborús uszító is, 
mert azt a pártot erősíti, amely világháborúért dolgozik.

őrizkedjünk tehát bedőlni az antiszemita lapokban terjesztett buta 
hazugságoknak. Aki az igazságot akarja, aki az emberek igazi támo­
gatását akarja, aki békét akar és gyűlöli a. háborút, az helyeselni fog 
nekem, ha az antiszemitáknak adott válaszomat ezekkel a szavakkal 
zárom:

— Legyen vége az antiszemitizmusnak! Legyen vége, a buta és fe­
lelőtlen izgatásnak zsidó embertársaink ellen.

Csak az árak ol-' 
csók, minőségeink: 
változatlanul jók!

Csak az árak ol- 
csók, minőségeink 
változatlanul jók!

GOLDSTEIN LAJOS

<
divatáruháza Arad, str, Bratianu 2.

Mélyen leszállított árakon nagy választékot nyújtunk kosztüm és 
kabátujdonságokban, bársonyok, selymek és mosóanyagokban. - 
A hölgy- és férfiközönség kedvelt bevásárlási helye. oooooooo
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„Kölcsönös bizalom
nélkül el sem képzelhető egy 
normális üzleti élet!“...

(Timișoara.) Egy itteni bútorkereskedőnél különböző 
bútorokat vásárolt egy másik kereskedő. Egy drágább bú­
tordarab megvásárlására is rábeszélték, amit csak azzal 
a feltétellel volt hajlandó megvenni, ha

el tudja adni jó kondícióban levő teherautóját, 
amelyre nincs szüksége. A bútorkereskedő kijelentette, 
hogy hajlandó belemenni a teherautó megvételébe, bútor­
vásár tehát létrejött.

A kereskedő egy ideig várta, hogy a bútorkereskedő 
eljön a teherautó átvételére. De amikor már hiába várt, 
Írásban

felszólította a bútorkereskedőt az autó átvételére.
A bútorkereskedő most egyszerre tudni sem akart az 
autóvásárlásról, mire az autó tulajdonosa pert indított.

Az elsőfokú bíróság elutasította a keresetet. Felebbe- 
zés folytan a tabla elé került az ügy. A tábla újból leve­
zette az egész bizonyítási eljárást és azután

teljes egészében helyt adott a felebbezésnek.
Utasította az elsőfokú bíróságot, hogy számszerűleg álla­
pítsa meg a kárösszeget, amelyet a felperes szenvedett 
azáltal, hogy nem vették át a teherautót. Az ítélőtábla a 
következőket mondotta indokolásában:

— Aki valakinek az Ígéretében hisz, annak nem sza­
bad ebben a bizalmában csalatkoznia. A felperes abban 
bízott, hogy az aleperes cég csereüzletet köt vele. Hihető, 
hogy csak úgy vásárolt nagyobb összegért bútorokat, 
hogy rekompenzációs üzletet Ígértek meg neki. Ha tehát 
az alperes most, miután a bútorokat már eladta, azt erő­
siti, hogy nem tett kötelező ígéretet, úgy a kereskedői 
szokásba ütközik. Az sem változtat a bíróság álláspont­
ján, hogy a butorkereskedő-cég számláján ez áll: „szóbeli 
megállapodások nem érvényesek”. Mert ez a záradék 
sem teheti jóvá a félrevezetést és helyezhet hatályon kí­
vül szóbeli megállapodásokat. Az üzleti élet szavahihető­
ségen és becsületességen alapszik. így tehát a szavahihe­
tőséget és becsületességet okvetlen meg kellett védeni.

Az Erdélyi Élet uccai árusítását egyelőre beszün­
tettük. Lapunk kizárólag előfizetés utján rendelhető 
meg a kiadóhivatalban: Arad, Bulevardul Regele 
Ferdinand 19.
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Pesti levél:

Herczeg vagy Molnár?
A 40 éves színházi jubi­
leum különös közjátéka

Mikor a Vígszínház igazgatói irodájában véglegesen 
elhatározták a 40 éves jubileumi ünnepségek megrende­
zését, természetesen felmerült a kérdés, ki lenne a ieg- 
metobb magyar iró, akinek darabjával a jubileum komoly 
diszt és igazi fényt kapna. Először

Herczeg Ferenere gondoltak,
ami természetes is, hiszen az élő magyar irodalom legki­
magaslóbb egyénisége kétségtelenül Herczeg Ferenc. Az 
Ocskay brigadéros felújítását szánták jubileumi ajándék­
nak a budapesti közönség számára, de később, hosszas 
tárgyalások után, győzött az az elgondolás, hogy a Vig- 
szinhaz tulajdonképpen a Lipótváros egyénien külön 1c!- 
Kiségü benszülötei számára épült és még ma is ennek az 
elhatárolt társadalmi rétegnek kedvelt szórakozóhelye, 
így azután a Lipótváros lekületéhez közelebb álló

Molnár Ferenc darabja mellett döntöttek.
A jubileumi bankett mozgalmassága mellett is fel­

tűnt, hogy az üneplők közül hiányzik Herczeg Ferenc. A 
rosszhiszeműség azonnal meg is tudta okolni a nagy iró 
véletlen távolmaradását, még pedig azzal a hihetetlen és 
nevetséges indokolással, hogy

Herczeg Ferenc megsértődött.
Hát erről szó sincs és szó sem lehet. Herczeg Ferenc egyé­
niségétől mi sem áll távolabb, mint az ilyen kicsinyes és 
alrendü érzés. De Herczeg Ferenc irói rangja is olyan 
magasan áll, hogy fel sem juthat hozzá a mellőzés gon­
dolata, hiszen

Herczeg Ferenc legfeljebb csak a Nemzeti Színház

— jégszükségletéről idejében gondoskodjék, de 
okosan! A természetes jég teljes hiánya folytán a 
kánikulában az számíthat legbiztosabban jégre, aki a 
legnagyobb teljesítőképességű, legmegbízhatóbb jég- 
gyár vevője már a szezon elejétől fogva. Tehát vásá­
roljon már most Reusz jéggyárban; Bulevardul Re­
gele Ferdinand 33. Telefon: 141. Ugyanott hűtőfülkék 
bérbeadók.
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jubileumán találná meg azt a keretet, amely mél­
tó irói munkásságához.

A Fészekben rendezett vigszinházi bankett egyéb­
ként a legkeresetlenebb hagulat és legnagyobb bőkezűség 
jegyében folyt le. Félhivatalos értesülés szerint a Víg­
színház igazgatóságának több, mint ötezer pengőjébe ke­
rült a vendéglátás. Közel 200 üveg pezsgőt ürítettek az 
ünneplők a 40 éves Vígszínház egészségére. Sajnos, a túl­
zott italfogyasztás a színház egyik fiatal tagját annyira 
elragadtatta, hogy kis hijján botránnyal fejeződött be az 
ünnepi est.

Az ifjú színész, aki havi 120 pengő gázsijából még 
szilveszterkor sem engedheti meg magának a pezsgőzést, 
a bőven fogyasztott ital hatása alatt olyan jó kedvre ke­
rekedett, hogy egymásután sietett a jelenlévő művésznők 
közelébe s nem a legszobatisztább hangon éltette őket, 
majd a legtöbbnek cuppanós csókot is nyomott az arcára. 
Igen kínos feltűnést keltett a hangoskodó színész, míg 
végül

Jávor Pál lépett közbe, amikor ifjú kollégája ép­
pen Biller Irént tisztelte meg nyilvános szerelmi 

vallomással.
Jávor erélyesen galléron ragadta a színpadon csak pár­
szavas szerpeket mondó, de a Fészekben hősszerelmesi 
szerepkört betöltő színészt. Kivitte a folyosóra, alaposan 
megleckéztette, majd rábeszélte, hogy sürgősen menjen 
haza.

Előfizetés egy évre: vállalatok- !| Orvosi hírek: hasábonként 50
nak, nagykereskedőknek és kül- 11 lei. Gyászjelentések: egész ol-
földre 1000, magánosoknak 600 lei |{ dal 4000 lei, féloldal 2000 lei.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK:
Egyes szám ára 20 lei 
Magyarországon 60 fii. 
Jugoszláviában 5 dinár 
Csehszlovákiában 4 c. k. 
Amerikában 1 évre 6 d.

Megjelenik minden hó 1-én, 11-én és 21-én. Hirdetések közvetlenül a ki­
adóhivatalhoz küldendők be, vagy bármelyik hirdető iroda utján is fel­
adhatók. A hirdetések dija szövegoldalon 8 lej, hirdetés oldalon 6 lej, — 
négyzetem.-ként. Nyilttér rovatban 50 lei, szővegközti részben 32 lei a 
sordij. Ünnepi számokban a hirdetések és egyéb közlemények ára 50 szá- 
zalékkalmagasabb. Amely közlemények végén szerzője! (x) van, fizetett 

közlemények vagy kiadóhivatali hitek.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Arad, Bal. Reg. Ferdinand 19. 
Telefon: 525.

Szerkesztőségi órák: d. e. 8—10-ig, d. u. 4—6-ig.
Nyomda: Lovrov & Co. Bal. Regele Ferdinand 5. Tel. 484
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J elentkezett
a timișoara-i halál­
autó áldozatának 
egyetlen élő nővére

(ARAD.) Amit Totisz-ügynek ismerünk legújabban, vagyis dr. Bi- 
.róné-Totisz Alisz halálos végű embergázolási ügyét a timișoarai és 
ardeali napisajtó a főszereplő apjára és családjára való tekintettel 
igazán kesztyűs kézzel kezelte. Amily tartózkodással irtai a napilapok 
olyan

ádáz és átszeli hangon irt az a sajtó, amely minden családi 
ügyből üzletet akar csinálni.

A sajtó gangszterei azt hitték, hogy hullni fog feléjük a manna. 
Minthogy nem volt manna-hullás, tehát nekimentek a szereplőknek 
olyan hangon, ahogyan utonállókról sem szoktak irni.

Mi rideg tárgyilagossággal foglalkoztunk ezzel iaz üggyel és meg 
vagyunk róla győződve, hogy

a bíróság számon fogja kérni Totisz Alisztől azt az emberéle­
tet, amelyet az átlnmpolt éjszaka után mámoros állapotban, 

de nem beszámíthatatlan részegségben kioltott.
Az ügy az illetékes fórumok előtt folyamatban van és igy arról több 
mondanivaló nincs és nem is lehet. Vannak azonban az ügynek méh 
lékkörülményci, amelyek mellett nem lehet szó nélkül elhaladni és 
amelyek

jellemzőek arra a mentalitásra, amely a dúsgazdag Totisz-fa- 
miliában uralkodik.

Mennyire értékelnek Totiszék egy emberi életet? Mindössze hat- 
^ezev leire.

Ennyit fizetlek ugyanis Csordás-Pascu Mária asszonynak, a ha- 
lálragázoll Schwerin Ferenc rokkant koldus vadházaB-társának. Fizet­
ték ezt akkor, amikor ez a szerencsétlen, önmagával tehetetlen analfa­
béta asszony megjelent Tamișoarân dr. Friedmann Ignác arad-i ügy­
véd társaságában, hogy résztvegyen a temetésén.

A timișoara! sajtó nyilván sugalmazásra úgy állította be dr. Fried­
mann Ignácot, mint aki a halálos áldozat vadházastársa részére anyagi 
előnyöket akarna kicsikarni a Totisz-családtól.

Volta olyan lapok is, amelyek azt Írták, hogy dr. Friedmann Ignác 
a pecsenye szagára ment át Timișoarâra.

Akik dr. Friedmann Ignác ügyvédet Arad-on ismerik, azok tudják 
róla, hogy

a kisemberek ügyes-bajos dolgaiban fáradozik a legtöbbször 
önzetlenül. -—

Nem szükséges megvédenünk a népszerű ügyvéedt az alaptalan gya_
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■usitás ellen. De hadd mondja el ő maga, miként került bele ebbe a? 
ügybe:

— Kedden délben felkeresett egy asszony, aki magát Csordás-Pas- 
eu Máriának mondta és megkért, hogy utazzak vele Timișoarâra, 
mert ö a vadházastársa annak a Terinek (még a családi nevét sem 
tudta), akit vasárnap odaát halálra gázoltak.

Tisztában voltam azzal, hogy kárigénnyel nem léphetek fel érde­
kében, hiszen erre semmi jogi alap nincsen. De kiváncsi voltam meg­
tudni, miért éppen hozzám jött. Elmondta, hogy Cservenka József régi 
kljensem küldte, akinek a Cogălniceanu-uccai 6. szám alatti házában 
négy évig együtt lakott a félkarú koldussal, aki olyan jó volt hozzá és 
anyagilag támogatta. Elküldtem az asszonyt. A bíróságról hazamen­
tem.

Délután háromnegyed kettőkor felkeresett Cservenka József és ő is 
megkéri, hogy utazzak az asszonnyal Timișoarâra, mert irni- 
olvasni sem tud, ők olvasták fel neki hétfőn este az elgázolás- 

ról szóló ujságtudósitást.
Menjek vele legyek mellette, mert tehetetlen és azt sem tudja, hová 
kell menpie. Én megmondtam az asszonynak, hogy

ne számítson kárfalanitásna, mert erre nincs jogcíme és amit 
kap, azt a körülményeknek tuladonisa.

Én magam fizettem neki a vasúti jegyet. A vasúti fülkében Csordásné 
beszélgetni kezdett a velünk utazó asszonyokkal és megmondta, hogy 
ő a halálragázolt ember asszonya. Azt mondták neki, hogy „sok pénzt 
fog kapni és gazdag asszony lesz”. Én persze megint figyelmeztettem, 
hogy nincsen jogcíme kártérítésre. Timișoarâra érkezve, nyomban a 
rendőrségre mentünk, ahol felmutatták az asszony előtt a hulláról fel­
vett fényképet. Az asszony felismerte és csak ennyit mondott: Ez a 
Feri! Az áldozat családi nevét azonban nefm tudta.

Én akkor a nyomozást vezető bűnügyi rendőrkapitány kérésére fel­
kerestem dr. Róth Ottó kollegámat, a Tofisz-család ügyvédjét, aki 

megkért, hogy legyek segitságükre az áldozat személyazonos­
ságának megállapításában, mert addig el sem temethetik.

Kérésére visszamentem a rendőrségre, ahol ekkor már ott voltak dr. 
Biró, Totisz Alisz férje és dr. Farcașan kollegám, dr. Nistor ügyvéd 
társa, aki Totisz Alisz védelmét vállalta.

Amig én jegyzőkönyvbe mondtam, hogy a halottról felvett képen 
felismertem Schtverin Ferenc félkarú arad-i koldust, aki az arad-i 
Select-mozgó előtt koldult, addig dr. Biró és dr. Farcașanu az. ügye-

Nyári szövetujdonságok.
Legnagyobb angol és francia divatlapok 

szerint öltözhet, ha felkeresi 1

CSONT I
„R e v uriszabóságát.
Arad, Str. V. Goldiș — Palatul Banca Românească 
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fogyott aszonnyal tanácskoztak. Nekem még a temető hullaházában 
is meg kellett néznem az áldozatot, majd éjjel fél 11 órakor közjegy­
zőhöz mentünk, ahol az agnoszkálásról újabb jegyzőkönyvet vettek fel. 
ín tehát egész éjszakáig tevékenykedtem anélkül, hogy ezért a mun­
kámért bármit is felszámítottam volna.

Dolgom végeztével hazajöttem. Az asszony olt maradt, hogy részt- 
▼egyen a másnapi temetésen. A magam részéről már befejezettnek 
tekintettem a dolgot és elkönyveltem úgy, hogy

megint emberi kötelességemet teljesítettem.
Ezek után azt hiszi mindenki, hogy legalább köszönetét mondtak, 
amiért önzetlen munkámmal hozzásegítettem Totiszékat az áldozat ki­
létének pontos es hiteles megállapításához. Hogy őszinte legyek, nem 
számítottam köszönetre. De perfidiára sem. Pedig perfidiában volt 
részem. Mert mi történt? Csordás Mária szerdán temetés után hazajött 

Engem nem keresett fel, csak Cservenkát, akinek azt mondta, 
hogy ezer leit kapott és azt mondták,hogy az ügyvédjének ne 

adjon semmit.

Schwerin Ferenc (x) a timișoara-i halálautó áldozata 
csaiádja körében.

Ezt Cservenka közölte velem. Ekkor már megírták a lapok, hogy 
Totisz Alisz férje, dr. Biró, hatezer leit adott az asszonynak.

Dr Biró tehát hazugságra bírta rá a primitiv asszonyt.
Ezt kaptam az önzetleségemért. Ezek után kaptam dr. Róth Ottótól 
levelet, hogy a továbbiakban lépjek érintkezésbe dr. Bíróval. Én ezzel 
a dr. Bíróval nem lépek érintkezésbe. A történtek után nem is léphe­
tek. Az erkölcsi érzékem tiltakozik ez ellen.

Ennsit mondott dr. Friedmann Ignác és mi, de velünk együtt min­
denki, megtudja érteni jogos felháborodását.

Reánk most már az a fontos feladat hárult, hogy kikutassuk, 
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ki voit a halálra gázolt Schwerin Ferenc, vannak-e hozátar- 
tozóoi és ha igen: hol élnek?

Mindenekelőtt hosszas utánajárással sikerült megszereznünk 
egy régi családi fényképet, amely Schwerin Ferencet a szüleivel és 
fivérével ábrázolja. Az apja, Schtverin Mátyás gyári munkás volt Aleș- 
den. Egy alkalommal az apja megbetegedett és a fiatal Ferenc he­
lyettesitette a gyárban.

Ferencet oly szerencsétlenül kapta el a gép kereke, hogy az 
egyik karját tőből lemetszette.

Egyideig a szülei tartották el. Azután meghalt az apja, az anyja és fi­
vérei is. Egymagára maradt a rokkant fiatalember, aki

koldulással tengette, életét.
Délutánonként a Goldiș-uccâban, a Select-mozinál állt. Sohasem kért, 
csak udvarias köszöntéssel terelte magára az emberek figyelmét. 
Csordás Máriával négy évig élt vadházasságban.

Egyideig a Minorita-atyák is segélyezték és többször kérték, hogy 
esküdjön meg a párjával, de Schwerin nem fogadott szót. A végzetes 
vasárnapon azért utazott át Timișoarâra, mert azt remélte, hogy a 
nemzetiparastpárt kongresszusa alkalmával szép keresetre tehet szert.

Sikerült megtudnunk, hogy Schtverin Ferencnek anyai részről két 
nagybátyja él Sebben. Az egyik: Schmidt András kőmunkás, a másik 
nagybácsi nemrég jött haza Amerikából, ahonnan nyugdijat kap. 
Nyugdiját a new-yorki amerikai követség dollárnak megfelelő leiben 
fizeti ki minden hónapban.

Munkatársunk kiutazott Șebișre, hogy megtudjon egyet-mást az 
áldozatról.

Schmidt Andrással beszéltünk, aki tőlünk tudta meg, hngv nővére 
fiát Schwerin Ferencet agyongázőlták Timișoarân. Pedig Șebisre jár­
nak hírlapok, de. Schmidt nem olvasta el azokat. Magáról a tragikus 
sorsú Schwerinrői semmi lényegeset sem tudott elmondani. Ellenben 
megtudtuk tőle azt. hogy

Schtverin Ferencnek él még egy nővére. Abrudon, ahol Kanig 
Ludvig faipari vállalat mozdonyvezetőjének a felesége.

Ez aSchmerin-leány értesült fivére tragédiájáról.
6 az egyedüli életben lévő vérrokona a timișoarai áldozcrtnak 

és igy mint sértett igényekkel léphet föl.
ügy értesülünk, hogy König Ludvigné már megbizta képviseletével 
Arad egyik energikus ügyvédjét, aki a testvér megbízásából akár a 
legfelsőbb bírói fórumig is elviszi a bűnügyet.

A testvér érdekében mindent el fog követni, hogy dr. Biróné 
Totisz Alisz ne tissza meg enyhén az átdorbézolt éjszaka tra­

gikus következményeit.
Totiszéknak a szerencséiéin koldus élete mindössze hatezer leit ér. 
A közvélemény azonban nem hajlandó belenyugodni abba, hogy Totisz 
Alisz az apja pénze segítségével továbbra is élje a maga közvesZélyee 
mondén életét.

A közvélemény számonkéri Totisz Alisztől ezt az emberéletet.
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Alvilági tmntszctrtjz
Portré a csillagvizsgálóról, a granulálóról 
és a koldusok dohánulózsűéjéról

(București.) Furcsa alakok kerülnek a büntetőjárás- 
biróság elé. Ennek a rohamosan fejlődő fővárosnak alvi­
lágából merülnek a felszínre a furcsa egzisztenciák. Né­
hány érdekesebb esetet ismertetünk az alábbiakban.

Gyakori vendég a büntetőjárásbiróságon a „csillag­
vizsgáló”. így nevezik azt a kopott külsejű, sovány, szem­
telen nézésű, sasorru, dús szemöldökű embert, akinek a 
foglalkozása este kezdődik.

Működési helye a Cismigiu-park.
Ilyenkor a féireesettebb helyeken zavartalanul andalog- 
nak a szerelmes párocskák. Egyszerre mintha a földből 
nőtt volna ki, ott áll a szerelmes pár előtt a félelmet keltő 
alak és enyhe fenyegetéssel a hangjában kér 20—30 leit 
éjjeli szállásra. Kevesen tagadják meg a „csillagvizsgáló”- 
tól (igy nevezik a környéken) az obulusokat. De azért 
gyakran kerül rendőrkézre és áll a bíróság előtt, ahol

mindig megkapja a maga ingyenes éjjeli szállá­
sát néhány hétre.

Egy másik alak egy kicsi, nyeszlett ember. Speciali­
tása a gratuláció. Ez az ember abból él, hogy másoknak 
szerencsét kíván. Amint megtudja, hogy valahol lakoda­
lom, szolgálati jubileum, vagy más ünnepélyes esemény 
van, odamegy és

addig emelgeti zöldrefakult kemény kalapját és 
addig kíván szerencsét, amig néhány leit összeszed.

Az ünneplők nem bántják a gratulálót, de egy-két detek­
tív szokott a nyomába szegődni, amikor „postamunkája” 
van és házról-házra jár szerencsét kívánni. Ilyenkor til­
tott koldulásért kerül a büntető-biró elé. Eleinte felmen­
tette a tiltott koldulás alól. Később azonban a törvény­
szék kimondotta, hogy a megnemhivott személy gratulá- 
lása voltaképen tiltott koldulás, amit büntetni kell.

Azóta szegényt bizony becsukják, ha elcsípik kőr­
útján.

Eddig nem tudtak róla, hogy létezik Bucureștiben 
koldus-tőzsde. A Monopol hirdetményéből tudták meg. A 
Monopol ugyanis óva intett mindenkit attól, hogy

eldobott cigarettavégekből készített cigarettákat 
vásároljanak.

Ezeket a gyanús cigarettákat abban a központban készí­
tették, ahol a cigarettavégeket gyűjtő alakok szoktak ösz-

Sok egyénen a jegygyűrű a „megtelt" táblára emlékeztet.
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szejönni. Az igy „gyártott” cigarettának volt ám keletje. 
Ezen a koldus-tőzsdén adják el az összekoldult 
kenyérdarabot és mindazt, amit a jószivü bucu- 

reștiek adnak a hivatásos koldusoknak.
Rendőri razzia alkalmával a koldus-tőzsde számos tagja 
került rendőrkézre és igy a biró elé állt. Itt aztán rájuk 
húztak a büntető paragrafust.

Művészi cscményelí Arad on

Éíno űhussa nOvcHöéhcinck 
tánccstClQc

A rendes évi ünnepélyes külsőségek, pompázó, ízléses, stílusos 
kosztümök, ötletes, finom, frappáns rendezés jegyében folyt le Eglty 
Ghyssa növendékeinek színházi előadása pünkösd vasárnap délután. Az 
a tény, hogy hetvenen felüli szereplő lépett kisebb-nagyobb csoportok­
ban — a végén pedig valamennyien — színpadra, olyan hatást és mű­
vészi eredményi jelentett, melyre még nem volt példa. A kis csöpp­
ségek bájos produkciói, a nagyok önérzetes egyéni munkája és a ren­
dezés nagyszerűsége ezidén is azt a kiváló márkát viselte, amit dr. 
Ungárné Éghy Ghyssa osztatlanul elismert pedagógiai tudása, utol­
érhetetlen művészete képvisel. Ezt igazolja az a zsúfolásnál is zsúfol­
tabb színház — a közönség szine-java —, mely állandó ünnepléssel kí­
sérte véges-végig a látnivalókat.

Az első részben gyermektorna és ritmika szerepelt változatos sor­
rendben (nevek No. 1, 2, 3, 4, 5, 6 számokból). Majd a Varázstündér 
pantomim következett Xénia Mtadin finom vonalú szólójával. Szünet 
után Szálát Gitti tökéletes művészi tánca és Táncos Duci — ki már 
mint okleveles tánctanár lépett fel — gyönyörű produkciója követ­
kezett.

Komoly studumai a Ilalálangyalok-trió Kreisz. Szálát, Táncos in-, 
terpretálásában. Utolsó szám Strauss Richárd Rózsalovag-valcerére 
előadott hatalmas pantomim, melynek szólistái: az évek óta kiemelve 
dicsért kis piüvésznő, lovita Titu, Mladin Xénia, Pőíméscii Pupi. Kensz 
Bözsi és Ncitzen Éva. Trióban a nagyok legjobbjai: Joanovils F.lli. 
Szálát Gitti, Táncos Duci. Duóban: Hupper Cicko és Weisz Ági, majd 
pedig az egész tánccsoport mutatta be tudása legjavát.

Frappánsan hatott a Geller Rádió hangerősitésében leadott filhar­
monikus zenekari Rózsalovag és a közzenék szépsége. Molnár Erzsi 
zongoraművésznő finom billentései, kíséretei nemesen emelték az elő­
adást, hasonlóképen Czégka Baba pattogó zongoraritmusai.

A kivételesen szép kosztümök persze a kitűnő Erdélyi Károly miv 
vészi alkotásai, mig a kivitel a Trebits és Henrich szalonok dicséretei.

Mindent összegezve: Éghy Ghyssa remekelt, azt nyújtotta, amit 
szerető, ragaszkodó közönsége tőle el is várt és csak természetes, 
hogy Orodea. Timișoara, Saíonta, stb. városok kolléganői is eljöttek 
megnézni, mit produkál Arad.
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BÉCSI LEVÉL;

Válogatott rendőrtiszt­
diákok a bűnügyi aka­

démián
Május hónapban kezdődött a szakkurzus az összes ausztriai rend­

őri hatóságok részére. Ezt a kurzust bűnügyi rendőrségi központi is­
kolának nevezik. A megnyitó előadáson dr. Skube bécsi rendőrségi 
elnök többek között ezeket mondta:

— A bűnügyi rendőr olyan szolgálatot teljesít, amelyet nem hatá­
roz meg az óra. Ez a szolgálat reggel kezdődik és reggel végződik.

A sziikkursust mindössze 26 rendőrtisztviseló hallgatja. Közülök 
20 bécsi, a többi pedig a szövetségi tartományokból valók és valameny ■ 
nyi a legkiválóbb bűnügyi tisztviselő. Legalább két évig kellett önál­
lóan működniük és kifogástalan kondícióval kell birniok. Előbb ter­
mészetesen felvételi vizsgát kellett tenniök és csak ezután mehettek a 
kurzusra. Hogy mennyire megválogatták őket, mi sem bizonyítja job­
ban, mint az, hogy

egyetlenegy sem bukott meg, noha úgy a tudás, mint a bűn­
ügyi tapasztalatok terén sokat kívántak tőlük.

Előbb Írásbeli vizsgát kellett tenniök és ezután kerültek szóbeli vizs­
gára.

Egy évben állapították meg a kurzus tartamát. Délelőtt tartják és 
délután a rendűi tisztviselők ellátják rendes szolgálatukat. A tanterv 
ez: teória és gyakorlat. A teoretikus kiképzés három részből áll • 
szükebb szolgálati munkakör, a jogi és a bűnügyi terrénum. A gyakor­
lati kiképzés abból áll, hogy

a kurzus hallgatóit beosztják a bűnügyi rendőrség különböző 
osztályaihoz.

A tanszemélyzet és a kurzus résztvevői között igen szoros a kap­
csolat. Nem száraz teoretikus tananyagot adnak élű. Megtörtént esetek 
alapján történik a tanítás és tanulás.

Mindegyik hallgató tapasztalt bűnügyi rendőr lévén, a maga 
tapasztalataiból adhat elő kollégáinak okulás céljából.

Mi mindent kell tudni a bűnügyi tisztviselőnek?
Büntetőtörvényt, alkotmányt és közigazgatási jogot. Tudnia 
kell, mikor és miként kell a delikvenst őrizetbe venni. Útleve­
leket ellenőrizni. Tudni kell, mely hivatalos helyen lehet meg­

állapítani valakinek a honosságát.
Példák alapján mutatják be, hányféle formában jelenhetik meg a tol­
vaj: a közönsége bolti-tolvaj, a zsebmetsző és a besurranó tolvaj. De 
meg kell tanulni, hogy az eljárás folyamán ne tanúsítsanak feltűnést. 
Máskülönben aligha lehetne ártalmatlanná tenni a népies táncmulat­
ságokon garázdálkodó retikültolvajokat, akik megvárják, amig kisze-

Sok nő azért nem mer kezdeni, mert fél. hogy nem folytathatja. 
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mert áldozatukat valaki táncba viszi és ez zavarában otthagyja a réti- 
küljét.

A zsebtolvaj nemcsak tánclokálokban és egyéb szórakozóhelyeken 
szemeli ki áldozatait. Minden skrupulus nélkül meglopja áldozatát az 
istentisztelet alatt is. Legszívesebben akkor lopja meg a vallásos asz- 
szonyt, vagy leányt, amikor az gondolataiba mélyedve a gyóntatószék 
felé tart. Az ünnepi játékok ideje is nagyszerű konjunktúra az enyves- 
kezüek szövetsége részére. Ilyenkor aztán a rendőri közegek is kettős 
munkát és éberséget tanúsítanak.

Főként fontos a bűnügyi rendőrtisztviselő számára a találé­
konyság és a nagyszerű emlékezőtehetség.

Például: elmegy egy bűncselekmény színhelyére. Meg kell jegyeznie 
magának, miként néz ki a lakás, mert távozása után a lakók rendet 
csinálnak.A legkisebb körülmény is döntő fontossággal bírhat vala­
mely bűntény kiderítésénél. Tehát: hogyan nézett ki a lakás, miként 
álltak a bútorok, mi változott meg? A tisztviselőnek mindent meg kell 
jegyeznie magának, pontosan le kell tudni írnia a lakást úgy, aho­
gyan a tett elkövetése idején kinézett. A legkisebb tévedés is nagy 
szerencsetlenségnek lehet az előidézője. A felelősség tehát óriási.

Minden egyes kurzus-hallgató tanulmányi haladását ellenőrzik és 
a tanév befejeztével osztályozó vizsgát tartanak.

Csak azt bocsátják a lulajdonképeni záróvizsgára, aki az osz­
tályozó vizsgán sikerrel átment.

A záróvizsgán a hallgatók előmenetelük szerint osztályzatot kapnak. 
Akik elbuknak, egy éven belül pótvizsgát tehetnek.

Ez a kurzus fontos eseménye az osztrák szövetségi rendőrségnek.

A DIZŐZ
32 estélyi ruhája és beutazási enge­
délye Romániába

(ORADEA.) A rövidség kedvéért nevezzük őnagyságát Dunaparti 
L'linek. A szép budapesti művésznő a kék Duna egyik intim kávéhá­
zacskájában Crace Moore-t megszégyenítő hanggal, de annál ékesebb 
ruhákban énekelte estéről-estére Lucienne Boyer slágereit. Természe­
tesen eredeti francia nyelven. Ez a francia nylv annyira eredeti volt, 
hogy amikor egyik este párisi társaság jelent meg a kis cafébárban. 
az előkelő külföldiek egyike csodálkozva kiáltott fel:

— Meglepő, hogy a magyar nyelv milyen szép és dallamos, s 
mennyire hasonlít a franciára...

Egyik este bucurești-i ur tévedt be az énekes kávéházha. Meglátta 
és megszerette Dunaparti Lilit, akiről rögtön megállapította, hogy 
kincs van a torkán. Az ifjú művésznő ugyanis vagyont érő gyöngy- 
nyakéket viselt hattyuszép nyakán.

Műsor után a bucurești-i ur meghívta a csinos Galii Curcit s el-

Könnyebb lemondani arról, amink van, mint nélkülözni azt. amink 
nincs.
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mondta, hogy România egyik leghíresebb színházi ügynöke. Szerző­
dési blankettát vett elő és mesébeillő gázsival szerződtette le Mtss 
Dunapartot a bucurești-i Colorado-bár primadonnájául. A művésznő 
majdnem elolvadt a boldogságtól.

ír

Másnap Dunapa.rti Lili eladta a sok szép napot, sőt éjszakái látott 
nyakán díszelgő gyöngynyakéket. Majd vesz magának ennél is szeb­
bet a mesés bucurești-i gázsiból, gondolta. A pénzen nem kevesebb, 
mint harminckét szebbnél-szebb estélyi ruhát csináltatott a legdrágább 
divatszalonban. ,

Harminckét ruhával kofferjében várta az utazás gyönyörű napját 
Liliké. Huszonnégy órával a bucurești-i gyors indulása előtt táviratot 
kapott a bőkezű ügynöktől:

román kormány megtagadta beutazási engedélyét stop szer­
ződés tárgytalan stop változatlanul imádom stop.

Az utolsó stopnál már keservesen ömlőitek a könnyek Dunaparli 
Lili égszínkék szeméből. Siratta a heppyendet, siratta a gyöngyöket, 
siratta a harminckét gyönyörű estélyi ruhát. Most itt áll bucurești-i 
szerződés nélkül, harminckét ruhával. Mihez kezdjen, mit csináljon?

Adunk egy jó tanácsot. Nyisson divatszalont! 
-------------------------------------------------------------------------------------------

A szegény négus milliói
Nem sokkal Addis Abeba eleste előtt a nagy napilapok első olda­

tán hatalmas betűk közölték a közönséggel, hogy koldus lett a négus. 
Romantikus és részletes helyszíni tudósítás számolt be róla, hogy a 
színes ország szegény, szerencsétlen uralkodója betegen, egyetlen bani 
nélkül kénytelen menekülni birodalmából. A döntő olasz győzelem után 
ugyanezek az újságok hasonló részletességgel közölték, hogy Abesszí­
nia császára ötmillió fontot helyezett el külföldi bankokban, azonkívül 
óriási értékű ékszert és egyéb drágaságot vitt magával a hadihajón, 
mely Palesztina partján kötött ki vele.

A közönség helyes ítélőképességét bizonyítja, hogy ökölnyi cím- 
betűkkel sem lehetett félrevezetni. A cikkek megjelenése után össze­
mosolyogtak az emberek a kávéházban. — Bár én lennék Ilyen kol­
dus, nekem legyen mondva ilyen szegénység, — és hasonló kijelenté­
sek hangzottak el a márványasztalok körül. Meri az olvasó inkább 
hitt a saját logikájának, mint a újságok saját külön kiküldött tudó­
sitóinak.

A közönséget egyszer-ketszer be lehet csapni, de rendszeresen 
nem hagyja félrevezetni magát. Nagyon vigyázni kell tehát a saját 
kiküldött tudósítók eredeti jelentéseivel, mert ezek nagyon könnyen 
leszoktathatják a publikumot — a lapvásárlásról. Ami fölött pedig az 
újságkiadók nem térhetnek olyan könnyen napirendre, mint a négus 
a maga löbbszázmilliő leies bankbetétjével és hatalmas vagyonával afe­
lett ha egy újság első oldalán plakdtbetükkel közli, hogy egyetlen btt- 
nlja sem maradt...

A boldogság nem akadály annak, aki szenvedni szeret.
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1936,
Hogyan születik egy boldog 
családi háromszög

(ciuj.y A vállalati igazgató beleszeretett a Tizian-vö- 
rös, gyönyörű Helén kisasszonyba, aki egy ügyvédi iro­
dában dolgozott. Helén kijelentette a szerelmes igazgató­
nak, hogy ő tisztességes leány, hogy ő mint ilyen semmi 
körülmények között nem köt viszonyt egy nős férfival. 
Mint fiatal asszony ellenben...

A vállalati igazgató olyan szerelmes volt, hogy rög­
tön beleegyezett ebbe a feltételbe. Tehát

férjhez kellett adnia Helént.
Nem is kellett sokáig keresnie vőlegényt.

Akadt egy leépített magántisztviselő, aki hajlan­
dó volt nőül venni a leányt.

E hajlandóságért a dúsgazdag igazgató egy kis üzletet 
rendezett be számára. Helén tehát kijelentette ezekután, 
hogy mihelyt meg lesz az esküvő, az igazgató barátnője 
lesz. A házasságkötés megtörtént és

az egyik tanú maga az igazgató, a jövendőbeli 
házibarát volt.

A házassági háromszög zavartalan volt egy ideig. Az 
ál-férj (mert ez volt) egyszerre tiltakozni kezdett. Hogy ő 
sokkal könnyebbnek képzelte él a dolgot, mint amilyen a 
valóságban. Hogy' a becsületérzése mindennap jobban 
szenved megaláztatást. Hogy a felesége és a vállalati 
igazgató szemérmetlen viselkedése ugy önmaga, mint az 
emberek előtt nevetségessé teszi őt.

Megelégelte ezt a házassági komédiát, lemond te­
hát minden anyagi előnyről, de ennek ellenében 
vissza akarja szerezni a szabadságát és a jó hir- 

nevét.
Ezeket mondotta el válókeresetében a férj. A feleség 

nem is vitatta a tényálladékot. Azt adta elő azonban, 
hogy az mégsem járja, hogy valaki ilyen megegyezésből 
bizonyos ideig előnyt élvezzen és azután, ha már nincs 
szüksége erre, felháborodjék. A bíróság helyt adott a férj 
kérésének és az erkölcstelenül létrejött házasságot fel­
bontotta.

— Semmi kifogásunk sincs az ellen, ha lap­
társaink átveszik eredeti cikkeinket, de csakis la­
punk vagy cikkiróink megnevezésével.
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Akinek
hatezer lovagias ügye 
van hetenként

(ARAD) Foglalkozása: bíró.
Nem törvényszéki biró, nem táblabíró, de nem is taecsbiró.
Futballbiró.
Vasárnap kimegy a futballmérkőzésre, kezébe veszi a sípot és 

megkezdődik a meccs.
A következő pillanatban valami történik.
Futballban mindig történik valami a következő pillanatban.
És mindig olyasmi történik, ami miatt a bírónak fütyülni, ítél­

kezni kell.
Ez az ítélkezés sohasem lehet jó. Mert vagy a 3000 ilyenszinü, 

vagy a másik 3000 olyanszinü drukkernek nem tetszik az ítélkezés.
Na már most 3000 ember helyesli az ítéletet, 3000 nem. Az előb­

biek némák maradnak, az utóbbiak elkezdik hülyézni a bírót. A kö­
vetkező percben ismét fütyül a szerencsétlen ember, amire a másik 
3000 hülyézi le

És ez igy megy 90 percen keresztül, hatezer torok ütemesen ordít ja:
— Hülye! Hülye!
Jellemző a közönségre, hogy sohasem védik meg a bírót. Az a 

3000 ember, aki őrül az Ítéletnek, annak is őrül, hogy az ellendrukkc- 
rek hülyéznek. Ez drukkerbecsület. Tiszteletben tartani a mások hü- 
lyézési jogát

Vannak futballfunkcionáriusok, akik szerint szünet csak azért van, 
hogy a közönség pihentethesse kimerült hangszálait és erőt gyüjthes- 
sen a második félidőbeli hülyezéshez.

Most itt ül velünk szemben egy ember, akit hatezren hülyéznek 
hetenként.

Okos, értelmes ember. Nyílt tekintete van és szabályosan, okosan 
válaszol kérdéseinkre. Nincs az az idegorvos, aki még csak idegessé­
get is megállapítana nála, nemhogy hülyeséget.

Egészen biztos, hogy lovagias elégtételt kérne, ha uccán, kávé- 
házban valaki azt merné neki mondani, hogy hülye.

Párbaj lenne a sértésből.
A pályán 6000 ember hülyézi és mégis tűri.
— Miért? — kérdezzük.
Mosolyogva válaszolja:
— A háború után ütötte fel fejét az első durvább birósértés. Az­

előtt legfeljebb csak azt kiabálták, hogy: „Szemüveget a bírónak” 
Azután elhangzott az első „szamár”, az első „hülye” és most már ez a 
szó is a gyengébb sértések közé tartozik.

— Hogyan? — döbbentünk meg. Hát a hülyénél is mondanak erő­
sebbet?

— Megnyugtatom mondanak.
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— Miért nem kérnek elégtételt?
Mosolyog.
— Nem lehet. Akkor egy kilencvenperces meccs öt és félóráig is 

eltartana. És nehéz megállapítani, hogy ki hülyézett. Ha néhd-néha 
el is tudjuk vonni figyelmünket a játéktól egy pillanatra, látjuk és 
halljuk, ki volt a sértegető, akkor is nehéz felelősségre vonni.

Rendszerint a tribünön van. Le kellene fújni a játékot, odamenni, 
ez jó öt perc, felelősségre vonni, bebizonyítani, hogy ő volt, leszerelni 
a körülötte álló hamistanukat és igazoltatni. Mindez jó tíz perc. És 
mit érünk vele? Megvan egy sértegető. De marad még 5999, vagy ha 
kisebb meccsről van sző, kevesebb, ha nagyabbról, akkor több.

— Sohasem igazoltattak még senkit?
— De igen. Ha a korzóról, vagy más közeli helyről hangzott el a 

sértegetés. De fél perc múlva százan hülyéznek messzebfekvő helyekről.
— És a rendőrség?
— A rendőrtisztek nagyon lojálisak és a mi feljelentésünk nélkül 

is leigazoltattak sok hülyézőt. De mindez csak csöpp a tengerben.
— Miért hülyézik önöket?
— így adnak kifejezést nemtetszésüknek.
— Miért nem bíráskodnak úgy, hogy mindenki meg legyen elé­

gedve?
— Ez lehetetlen. Olyan szenvedélyes drukkerek vannak a pályán, 

hogy a fehéret feketének látják. Csak egy példát mondok. Ha d hát­
véd a kapu előtt szándékosan két kézzel üti le a labdát, tehát hend- 
szet vétett és ezért a nyilvánvaló tettért megítélem a Tí-est, akkor is 
toporzékol és dühében lehülyéz az a drukkerhad, amelynek csapata 
ellen ítélkeztem. Ez olyan, mint amikor egy rendőrt szidnak, amiért 
egy embert elfog, aki a szemük láttára gyilkolt.

— Nem lehetne megnevelni a közönséget?
— Amig a bajnokságért folyó mérkőzések ilyen indulatokat vál­

tanak ki, semmiesetre sem. Ha viszont a drukkerek nem drukkolnak 
ilyen szenvedélyesen, akkor elveszíti a meccs az érdeklődést, sőt a 
közönséget is Mi pedig a futballbirói tisztünket.

— Egyszóval örülnek a hülyézésnek?
— Na, ezt nem mondtam.
— Mit érez, amikor azt mondják Önre, hogy hülye?
— Nem állítom nagyképűen, hogy semmit, hogy nem is hallom, 

hogy egyik fülemen be, a másikon ki. Bosszankodom, de nem reagá­
lok rá. Boldog voltam, amikor először éreztem azt, hogy nem zavar 
munkámban Mert az első meccseken hibát hibára halmoztam dühöm­
ben és zavaromban.

— Szóval a biró is hibázhat?
— Természetesen. Emberek vagyunk, sokat tévedünk. De azért 

elég lenne, ha szemüveggel kínálnának bennünket, hülyezés helyett, 
úgy, mint régen. u—g

Sok nőért érdemesebb meghalni, mint élni vele.
★

A gyáva olcsón filozófus, ingyen szerény.

Az igazi szerelem akkor derül ki, amikor vége van.



Az arad-i 
színészet története

(Kilencedik közlemény)
Az osztrák fővárosban katasztrófa érte Szabó József színtársula­

tát. Anyagi katasztrófa. Szabó direktor nem ismerte a körülményeket 
és ez végzetessé lett úgy reá, mint társulatára nézve. A bécsi józsef­
városi színház élelmes igazgatója a bruttó jövedelem egyharmadát 
kötötte ki magának és igy 1600 forinttal kapott többet, mint Szabó, 
akinek a kétharmadrészből minden költséget fedezni kellett. Aztán 
rosszul választotta meg a bécsi előadások idejét is, mivel június 20-án 
fejeződött be a tanév és a sokezer magyar diák hazautazott, amikor 
az arad-i színtársulat Becsbe érkezett. A gazdag bécsiek is elmene­
kültek a forró városból. Minden összejátszott Szabó ellen, akit a ven­
dégszereplést megígért pesti színészek is cserbenhagytak. Szegény 
Szabó József 100 forintot vesztett.

A bécsi sajtó a legnagyobb rokonszenvvel kisérte a színtársulat 
működését.

Nagy sikerré! játszottak Bécsben júniusban és júliusban, Badenben 
augusztusban, aztán megint Bécsben a wiedeni színházban. Előadták 
a Vén bakancsost, Két pisztoly, a Cigányt, a Szökött katonát, a Huszár- 
csínyt, a Peleskei nótáriust, a Liliomfit, Violát, az Ezred leányát, az 
Aggteleki barlangot és Hunyadi Lászlóét.

Szabó Jójsef nem tudta fedezni a kiadásokat. Amikor köztudo­
mású lett, hogy 4000 forintot vesztett, jóakarói körében felmerült a 
terv, hogy

gyűjtést rendeznek a színtársulat javára.
Amikor Szabó erről értesült, ezzel utasította vissza az eszmét:

— Inkább mindenemet dobra veretem, mintsem h9gy eltűrjem azt,, 
hogy az arad-i magyar színtársulat számára Bécsben könyöradomá- 
nyokal gyűjtsenek. ("Példát vehetnének róla a késői korok színigaz­
gatói.)

ARAD-RÓL JÖTT A SEGÍTSÉG
Ebben az időben Csernovits Péternek és barátainak vagyoni hely­

zete már annyira rosszabbodott, hogy nem segíthette a színtársulatot 
szorongatott helyzetében. Szabó József szingiazgató tehát égj' lelkes 
művészetpártolóhoz, Bettelheim Vilmas arad-i könyvkereskedőhöz for­
dult 1856 augusztus 26-án Bécsben kelt levelével és arra kérte, szedje 
össze a téli szezon bérletének első részletét, ami 1200 forint,

nehogy az arad-i magyar színtársulat Bécsben szégyenszemre 
feloszoljon és szétfusson.

Beltelheimnek sikerült is az 1200 forint jelentős részét összehozni, a 
többit ő és barátai adták kölcsön és az egészet elküldte Bécsbe. így

Nagyon kegyetlen egy férfitől, ha szelíd.
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sikerült az arad-i színtársulatnak botrány nélkül távozni Becsből.
Pozsonyban húsz előadást tartottak és anyagilag annyira rendbe- 

jöttck, hogy hazajöhettek Arad-ra a téli szezon megkezdésére.
A régi társulatot 1859 tavaszáig vezette Szabó József. Ez idő alatt 

úgy művészi teljesítmény, mint a személyzet létszáma tekintetében 
túlszárnyalta a nyári arénában vendégszereplő Strampfer timișoara! 
és Friese Károly bécsi német színigazgató ripacs társulatait, amelyek 
csak úgy tudtak valahogy boldogulni, hogy

angol törpéket, spanyol táncosokat és német ködfátyolkép- 
mutogatókat léptettek föl.

Ezek valamennyien nem tudtak olyan érdeklődést kelteni, mint a ma­
gyar színtársulat egy-egy pesti vendégé, mint például Szerdahelyi 
Kálmán, Egressy Gábor, Szathmáryné.

Szabó József az 1859. évben kénytelen volt visszavonulni az arad-i 
színház teli szezonjától, mivel belátta, hogy képtelen a kis befogadó­
képességű színházban olyan hatalmas társulattal működni, amely 
Arad közönségének müizlését kielégíti.

A nagybirtokosok anyagi támogatása elmaradt 
és igy a nívó rovásába kellett volna társulatot szerveznie, önérzete 
azonban tiltakozott ez ellen és inkább visszavonult.

Ekkor Budai József vette át az arad i színházat. Drámai rendezője 
Erdélyi Sándor volt, a népszínműveket pedig Ujfalusi Sádor rendezte. 
Ez a negyven tagú társulat drámai, vígjátéki és népszínmű műsorával 
kielégítette a magyar közönséget, de nem tudta beszoktatni a szín­
házba az operát kedvelő német és román polgárságot Ennek az volt 
a következménye, hogy jelentékeny veszteséggel végződött a szezon.

A PETŐFI-CSARDA TÖRZSVENDÉGEI
Csernovits Péter végleg elköltözött Arad-ról. Most a megyei zsen- 

tri és a város magyar polgársága vette pártfogásába a magyar szí­
nészetet. A következő évben ez immár arad-i polgárrá lett Pillippo- 
vits István tett kísérletet öttagú direkcióval, amelynek tagjai voltak: 
maga Philippovits. Gyulai Ferenc, Szabó József, Szatmáry Károly és 
Takács Adám. £ nagy népszerűségnek örvendő társulat kiválóbb tag­
jai ezek voltak,Gyulai Fereic, Krasznai Mihály, Váradiné-Kolonits Al- 
fonza, Balogh György, Hétényi József, Hetényiné Antonia, Szabd Jó­
zsef, Szatmáry Károly, és Takács Adóm.

A város fiatal intelligenciája szinte rajongó szeretettel támo­
gatta a színészetet.

Ezek a lelkes férfiak a mai Duca-uccában (volt Eötvös-ucca) levő Pe- 
tőfi-csárdában találkoztak. Ez a csárda a Veiler-házban volt. Most két­
emeletes bérpalota van a helyén.

— Autóbusz, strand, sporttelep, szabadtéri, köz*  
telekbe nyúló idegen fényreklámok stb., — amelyek 
városi bérlemény tárgyát képezik, — kizárólagos fel­
adási helye az Erdélyi Elet kiadóhivatalában az »Agge< 
reklámvállalat. Arad, Bulv. Regele Ferdinand 19.
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Ez a csorda volt a magyar irodalom és színészet tűzhelye, aho­
vá osztrák hivatalnok be nem mert tolakodni, mert tudott do­
log volt, hogy a csárdát kizárólag volt honvédek és lelkes fia­

tal magyarok látogatják.
Történeti jelentőségű volt ez a csárda. Innen indult ki minden szel­

lemi mozgalom, amely befolyást gyakorolt a város kulturális életére 
anélkül, hogy a rendőrség beleavatkozhatott volna.

A csárda tulajdonosa May Soma volt honvédhadnagy is tehetsé­
ges színész colt, akit a hatóságok a függetlenségi harcban tanúsított 
magatartása miatt

letiltott a színpadról.
Jövedelmét a szinészkre költötte. Évről-évre sok éhező szinészcsaládot 
tartott el csárdájának egyetlen ételével, a felülmulhatatlanul készített 
borjiipörköltteí. Nagy Soma a legnagyobb rendőri bontalitások idején 
is magyar ruhában járt vedégei között. Német szót soha senki nem 
ejtett, inkább hosszadalmasan irta körül mondókáját. Vendégei ismer­
tek arról, hogy nemzeti ünnepek napjaira mindig kitalált valami ke­
resztelési, születésnapi, vagy névnapi ürügyet, hogy rendes vedégei 
össze jöjjenek. Rendőri közbelépéstől nem kellett tartani. Ilyenkor az­
tán szabadon beszélhetlek, és a szivükön bús nóták elénekelésével se­
gíthettek.

A Petőfi-csárda két kicsi szobájában ott voltak a város tisztvise­
lői és az előkelő fiatalság soraiból: Lukácsy Miklós, híres színműíró, 
Kádár József volt honvéd, aki Gárlfi néven jeles tenorista volt, Vájná 
Miklós ügyvéd, aki Ibrányi néven mint honvéd-színész működött, 
Dracsay Zsigmaond nagykerespedő, Urbányi János, Urbányi Béla, 
Böhm Pál a világhírű festőművész, Institoris Kálmán híres opera-éne­
kes, a későbbi polgármester, aki akkor városi fogalmazó volt, Húsz 
Sándor birtokos, Krón Kálmán műépítész, Trinner Samu, Papp Gunți, 
Papp Jancsi, Menezsági Sándor, Somogyi Laczi, Pornón Miron, gör.- 
kel. román lelkész, a későbbi metropolita, Szentkuti, Sorbán István és 
még többen. Ezek a lelkes emberek vették kezükbe a színészet ügyét, 
amely Csernovits Péter visszavonulása óta hanyatlani kezdett. A színé­
szet ügyének leglekesebb szószólója Institorisz Kálmán volt, aki nem­
sokára lemondott állásáról és elszerződött a pesti Nemzeti Színházhoz 
majd több külföldi operához. Lelkes szinész-barát volt még Vásár­
helyi Dezső fiatal földbirtokos, aki a Petőfi-csárda fiatalságával elő­
ször adta elő a Szigetvári vértanuk cimü drámát, amelyet rendes szín­
társulat még nem mutatott be Arad-on.

HAZAFIAS DARABOK
Az 1861—62-ik színi évad kezdete előtt három tag kivált a disek- 

cióból. Csup Szabó és Philippovits maradt meg a színtársulat élén. 
Olyan kitűnő társulatot szerveztek, amellyel csak a pesti vetekedhe­
tett. 1861 julius közepén mutatkozott be a jól összetanult színtársulat 
a nyári színházban. Szinte állandó müsordarabb volt Szigligeti „II. 
Hákóc'i Ferenc fogsága" cimü hazafias történelmi' színmüve, amely­
ről közismert volt, hogy

Pesten és Budán a rendőrség nem engedte előadni.
A társulat egész sereg hazafias darabot játszott, köztük bárom arad-i

.4 házasságban a válás a legnehezebb.
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szerző müveit is és pedig Balázs Frigyes és Almási Tihamér „Honvéd- 
huszárok" cimü darabot, aztán Popovits Sándor fiatal arad-i szerb 
író „Vecsdnszky szerb király halála" cimü drámát, amelyet Berzsenyi 
arad-i színész forditott magyarra. Mindkét darabhoz a zenét Nikolits 
Sándor zeneszerző, az arad-i színház kiváló karmestere szerezte. Vé­
gül bemutattak elég szép sikerrel Décsi Zsigmond arad-i színész „Tol­
di Miklós első didala” cimü darabját.

A rendőrség jelentést tett a budai helytartó-tanácsnak az arad-i 
színház hazafias műsoráról. Már 1816 október 9-én

titkos utasítás érkezett Arad polgármesteréhez a színházi mű­
sor szigorubb ellenőrzésére.

Az utasítás ezeket mondja:
„A jelenlegi válságos körülmények között kórjelképen oly szín­

müvek tűntek fel és kerültek színpadi előadásra, vagy már az ezelőtt 
létezett színmüvek oly irányban változtattak át, melyek rakoncátlan- 
sággal és pajkossággal telve, a törvényes rend fenntartása kívánal­
mairól megfeledkezve, a kormány közegei ellen gyűlöletet szítnak és 
a multat elferdítve vagy kárhozaios tüneményekben igazolni töre­
kedve, a megindult politikai szenvedélyek árját még magasabbra kor­
bácsolni iparkodnak. Miután az ország törvényhatóságai tisztviselőink 
által hivatva vannak a szükséges rendőri felügyeletet gyakorolni, nem 
lehet a kir. Helytartótanácsnak a közrend, és csend fentartása iránti 
szoros kötelességérzetében t. ez. uraságodat fel nem szólítani, misze­
rint minden oly szinelőadásokat, melyek a fennálló törvényekkel el­
lenkeznek, vagy pedig a legközelebb mult időben a hazánkban előfor­
dult forradalmi eseményeket előtüntetve, a vallásos hitet, a felséges 
uralkodóház iránti tartozó kegyeletet, a birodalmi törvényes kapcso­
latot, a kormányt és annak akár polgári, akár katonai rendű köze­
geit s az ország különböző osztályait és nemzetiségeit sértette, vagy 
pedig végiére a politikai napi eseményekre vonatkozó vélemények és 
irányzatok, iráni türelmetlenséget gerjesztenek — kótességének is­
merje e válságos és a szenvedélyek árjával anélkül is elborított idők­
ben önállókig és önhatalmúlag, személyes felelősség terhe mellett el­
altatni. vagyis az aárendelt tiszviselők által eltiltani, előadását meg­
gátolni s előforduló esetekben arról a magyar királyi Helytartótanács­
nak körülményes jelentést tenni annyival inkább kötelességének is­
merje, nehogy ilynemű, az ország törvényhatóságainak jogkörében 

fekvő intézkedéséhez más hatalomnak avatkozni oka legyen. Búdéin 
1861. október 9. Károlyi László, Havas József, Rácz Mihály”.

A rendelet későn érkezett, mert a hazafias darabokat mind már 
lejátszották. Bettelheim Vilmos, az arad-i Casino lelkes elnök ehatszáz 
forintot adott át az igazgatóknak, hogy osszák szét a társulat tagjai 
között. A pénzt pontosan szét is osztották és maguknak egyetlen kraj­
cárt sem tartottak meg. Ekkor felvetették azt a kérdést, miként lehetne 
a drámai társulatot opera személyzettél is kiegésziteni, mert csak igv 
lehet biztósitani a társulat boldogulását. (Folytatjuk.)

Nem mind sárga, ami arany.
*

Aki harmadszor nősül: megérdemli a feleségét.
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Baeder Mromilt

háromszázezer pengőt vegu 
esa K katvapczret Kapott őrié ? 
Az alapító eímegy, a társak 
maradnak

A közgazdasági életnek is megvannak a maga fordulatokban és 
„spannung”-okban gazdag regényei.

Ez itt azok közül való és kikivánkozik a nyilvánosság elé a tőke 
és a munka világának keretei közül és itt épp úgy szenzáció erejével 
hat majd, mint az üzleti életben.

Arról van szó aközgazdasági regényben, hogy
« Baeder illotszergyárból miért kellett kivonulnia az alapitónak 

aki szorgalmával és üzleti zseniálitásával életre hívta és nagyra növelte 
ezt a nagyarányú és sikerült vállalkozást.

A készítményeiben elsőrangú márkát jelentő Baeder-gyár alapí­
tása és fejlődése amerikai stílusú regény. Az alapító Baeder Hermann 
karrierjével és pályafutásával többször foglalkozott már az Erdélyi 
filet. Iskolapéldája a tengerentúli „money makig”-nek: annak, hogy 
a munka, az ötlet és az akarat, cél felé törő fantáziával párosulva, 
hogyan teremt nagyot úgyszólván semmiből.

A saját gyárából most kiváló Baeder oradeai. illetve arad-i szár­
mazású. Szüleinek nem tellett arra, hogy a rendkívül értelmes fiukat 
iskoláztassák.

EL AMERIKÁBA
A fiatal Hermann Amerikába vándorolt ki és az újvilág korlátlan 

lehetősége; között, tudásszomjától hajtva, kitartással és friss munka­
kedvvel igyekezett biztosítani a maga számára helyét a nap alatt.

Nagv amerikai illatszer- és kozmetikai gyárakban dolgozva sajá­
tította el a szépség varázsszoknyájának legmodernebb titkait. De meg­
tanulta mindenekfölött azt is, hogy

a dollárokat nem. szabad acélrabságba vetni, hanem a vállalat 
fejlesztésének szolgálatába kell állítania, a hasznot is.

Amerikai munkájának és takarékosságának gyümölcsével, néhány- 
száz dollárral a háború után tért vissza hazájába, Magyarországra.

Budapesten vagyonszerzésének első leckéjén kezdte: a semmiből 
teremtsen.

Mindenki érdeke, hogy megrendelője legyen a 
, városi jéggyárnak mert csak igy biztosit ja magának a 

szükséges müjég mennyiséget. Garantált kitűnő mi­
nőség, vízvezetéki vizből készült jég. Pontos kiszol­
gálás a nap minden órájában. Telefon 24 25 szám.
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A Murányi ucca egyik pincéjében rendezte be első illatszer és 
kozmetikai tizemét. Ebből a pincéből azonban olyan jó áru került 
forgalomba, hogy a szakemberek felfigyeltek a Baeder névre. A kö­
zönség egyre jobban kereste a Baeder-gyártmányokat, amelyeknek mi­
nősége kimagaslott a sokfajta nepper.pancs közül, amelyekkel felelőt­
len konjunkturások elárasztották a belső termelésre szorult magyar 
piacot.

Az üzem még a Murányi-uccai kicsiny, de növekvő forgalmú pin­
céjében dolgozott, amikor Baeder cikkeinek már országos, neve volt.

TÁRS JELENTKEZIK
A tőkét Marx aranyat tojó kotlósnak nevezi. A tőkés termelés 

keretein belül azonban sokkal találóbb olyan ösztönös kakasnak ne­
vezni azt, amely felfigyel a siker napjának keltére és életjelt ad ma­
gáról.

Ezúttal is mihamarabb jelentkezett a Baeder-céggel kapcsolatban 
Steinfeld Sándor nyugalmazott bankigazgató személyében a tőke ér­
deklődése, mert a bankdirektor felismerte azt az üzleti fantáziát, 
amely a Baeder kezében rohamléptekben hóditó Murányi-uccai pin­
céjében rejtőzik.

Társultak.
Újpesten telket vett a tőkében megerősödött cég és hamarosan 

felépült a Baeder-gyár, amelynek a készítmények minőségén felül az 
a szerencsés körülmény is hasznára vált, hogy

a határsorompókat a valutáris viszonyok miatt és nemzet- 
poiitikai okából több állam szigorúan elzárta a külföldi por- 

főm elől.
Baeder és csöndes, de megelégedett társa, — ez utóbbi a kezde­

ményező álláspontjának helyeslésével — nem sitettek felhalmozni a 
virágzó gyár hozadékát, hanem azt az ipartelep fejlesztésébe fektet­
ték bele, hogy lépést tudjon tartani a zegyre fokozódó kereslettel. 
Fiókgyárakat létesítettek Jugoszláviában, Romániában, Olaszországban.

Á HATALMAS HARMADIK
Az örvendetes fejlődés azonban egyre több és több tőkét igényelt 

ős a fogyasztópiac helyzete is szükségessé tette a gyár nobil tőkéjé­
nek gyarapítását. Ez egy virágzó ipari vállalatnak természetesen nem 
okozott nehézséget, mert külföldi gépgyárak képviseletével hatalmas 
vagyont szerzett Fuchs Oszkárnak személyében mihamar jelentkezett 
a harmadik társ.

Fuchs újabb 500.000 pengőt fektetett bele a gyár fejlesztésébe, 
de ez az uj tőke nem sokáig szolgálta eredeti rendeltetését, mert tu­
lajdonosának túlzott takarékossága és begombolkozó óvatossága nem 
sokkal később egyenetlenséget támasztott a gyár vezetői között.

Pénzfelvételre — pecséttel ellátott hivatalos 
nyugta ellenében; — csak fényképes igazol­
vánnyal rendelkező kiadóhivatali megbizot- 

taink vannak feljogosítva.
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Eaeder hallani sem akart leépítésről, a racionalizálásról, amit 
Fuchs Oszkár kellő megokolás nélkül állandóan napirenden 

tartott.
Az üzleti elképzeléseiben rendületlenül bizó, tehát optimista és 

nagy látókörű alapitó és a kockázattól irtózó uj társ között végül 
nyílt törésre került a sor.

E benső és tisztára személyi torzsalkodás napjaiban az volt a 
döntő kérdés, hogy Steinfeld Sándor melyikük pártjára áll?

Nos, a tőke nem szentimentális és mert a Baeder-márka tulajdon­
joga természetesen nem Baederé, hanem a gyáré volt, az alapitól 
az a csalódás érte, hogy

nagy sikeriknek haszonélvező első részese, Steinfeld direktor 
nem Baeder optimizmusát honorálta, hanem Fuchs álláspont­

jához csatlakozott.
Baeder tehát gyárának vezetésében minoritásba került. A dollár 

koncepcióval szemben a garas-politika; győzött. Innen datálódik a 
romániai Baeder-üzemben bekövetkezett leépítési processzus is, ami 
az itteni vezetésben is személyi változásokat jelentett.

Baeder ezt az üzleti politikát nem volt hajlandó elviselni s ezért, 
üzleti és szociális elgondolásainak minden konzekvenciáját állva, el­
határozta, hogy

kivonul a maga teremtette birodalomból, ahol nem bírta többé 
ezt a szűk látókörű mentalitást.

A kivonulást természetesen hosszadalmas tárgyalások előzték meg. 
Egyes verziók szerint lelépés és fájdalomdijul felajánlották 
Baedernek a romániai gyárat. Baeder nem fogadta el ezt az 
ajánlatot Egy más verzió szerint tekintélyes életjáradékot biz­
tosítottak Baedernek azzal a kikötéssel, hogy legalább öt éven 
belül ebben a szakmában nem alapit ujabb vállalkozást. Ezt is 

visszautasította Baeder.
A legvalószínűbb azonban, hogy ez a kivonulás a gyár alapitója 

•számára nagyon előnytelen feltételek között történt.
Szakmai körökben elterjedt hirek szerint
Baedert 300 000 pengővel elégítették ki, de az Erdélyi Élet ér­
tesülése szerint ez az összeg erősen túlzott, mert Baeder társai­

tól mindössze fiO.OOO pengőt kapott kiválásakor.
így szól ez a közgazdasági regény, amelynek tanulságai jellem­

zők és amelynek még könnyen lehetnek szenzációs uj fejezetei is.

Legszebben öltözködhet, ha felkeresi

i| Angerer Sándor
uriszabót

| Arad, Strada Mărășești și Consistórului sarok
(7 és 9 autóbusz megálló)
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Amiről beszélnek 
és amiről hallgatnak 

— Kétségtelenül Éghy Ghissa tánc- és tornapedagógus érdeme, 
hogy Arad-on olyan hatalmas testnevelési kultusz fejlődött ki, hogy 
hasonlóval egyetlen vidéki városban sem találkozunk. Ennek tulaj­
donítható, hogy a legteljesebb siker jegyében zajlottak le az elmúlt 
hetekben az arad-i táncművészeti vizsgaelőadások. Természetesen a 
legtökéletesebb művészi élményt Éghy Ghissa növendékeinek produk­
ciói nyújtották. Erről a művészi eseményről lapunk más helyéi rész­
letesen beszámolunk. Meg kell azonban emlékeznünk azokról a nö­
vendékekről is, akik a művésznő hatása alatt és szellemében Aradon 
intenziven hódolnak ennek a testet-lelket üdítő, nemesitő kultusznak. 
Akikről a következőkben megemlékezünk, valamennyien megérde­
melték azt a meleg, őszinte elismerést és sikert, amelyben részük volt. 
Sárbu Pompi, Simatschek Lolo, Avedik Olga, Benjamin Tomi, Curti- 
cean Juliska. Weisz Irmuska, Hegedűs Magda, Schillinger Márta, Popp 
Jenny, Glaschy Irmgard, Tereanu Baby, Steiner Jani, Pollatschek Gé­
za, Ambrus Dezső. Gróf Éva, Tereanu Mimi, Braun Zsuzsika. Zsig- 
mond Márta, Jónás Klári. Taraba Emmy, Kapitánv Baby, Stengel 
Bettina. Karácsonyi Elzi, Kornay Évi, Lobi Zsuzsi, Mirkó Gizi, Sebes 
Vera, Schwartz Évi, Dunca Cica, Hegedűs Judith, Grossmann Ró- 
zsika, Hirschmann Ilonka, Messen Elli, Merkler Évi, Kormos Juci, 
Schwartz Klári. Kovács Ilona, Sereg Mária, Bein Sári, Vadász Lívia, 
Messer Klári, Klein Bózsi, Wieder Elza, Berecz Berta, Goldstein Len­
ke. Dămăcuș Belli, .Tegesi Kató, Brecher Éva, Goldmann Juci, Haas 
Valéria, Márkus Edith, Polacsek Irén, Vértes Klári, Róth Magda és 
Kató. Károly Rózsa. Kornis Anni, Haász Valika. stb. stb. Éghy Ghissa 
büszke lehet erre az eredményre. Úttörő munkát végzett ebben a vá­
rosban és akik ma Ardeal-szerte táncpedagógiával foglalkoznak, majd­
nem kivétel nélkül az ő tanítványai. Ennek tulajdonítható, hogy nö­
vendékeinek vizsgaelőadására nemcsak Ardeal minden városából, de 
a Rcgátból is számos táncművészen pedagógus érkezett Arad.ra.

— Jassznyelven „drótozásnak" hívják a jeladást. Ismert timișoara! 
barátunk nem idegenkedik attól, hogy bridzs közben maga mellé ül­
tesse csinos feleségét, aki bizony bele-bele kukucskál az ellenfél lap­
jába is és ártatlannak látszó jelekkel figyelmezteti kártyázó férjét. 
Vaamelyik este a szenvedélyes kártyás egyik partnere észrevette a 
jeladásokat, ahelyett azonban, hogy botrányt csapott volna, kedélye­
sen jegyezte meg: _  Lacikám, nagyszerűen nősültél. Szerény, házias 
lányt vettél el, aki nemcsak főzni és foltozni tud, hanem — dró­
tozni is...

— Van Arad-on egy szimpatikus fiatal kereskedő, akit általában 
roppant peches embernek tartanak. Amibe belefog, abból jó nem jön 
ki A napokban megszólította egyik barátja a korzón: — Hová, ho- 
rrjn _  Megnézem a Mi helyi-féle virágkiállítást, — felelte jeles ba­
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rátunk. — Nem fognak beengedni! — hangzott a válasz. _  Miért? — 
csodálkozott a fiatal kereskedő. — Mert ahová beteszed a lábadat, ott 
többé fü nem nő..

— Évente egyszer-kélszer az aszfalt fölött kinyílnak a Gyermek, 
védő Liga gombaernyői, megjelennek az utcákon az urnák és úrnők, 
naphosszat csörrennek a kisebb-nagyobb pénzdarabok a gyüjtőhölgyek 
perselyében, szóval, hangos propagandával zajlik egy ilyen gyermek­
nap. összegyűjtenek egy csomó pénzt, mi pedig hiába várjuk a be­
számolót. hogy hová fordítják a bőkezűen adakozó polgárság bánijait. 
Nagyon szép dolog, hölgyeim, perselyt rázni az utcán, bájos mosoly- 
lyal kicsiklandozni a leieket a zsebekből, ott ülni egész nap a rácsos 
urna előtt és köszöngetni a hulló leieket. De el is kell juttatni az ösz- 
szegyült pénzt oda és csak oda, ahol tényleg legnagyobb a szükség! 
Ki kell tátogatni, hölgyeim a külvárosba, a város határába, ahol nincs 
fa, nincs bokor, ahol nincs más, csak nyomor. Iszonyú nyomor. Föld­
beásott. papírral fedett bódékban laknak itt az emberek. Mi ott jár­
tunk és láttunk az egyik bódéban öt sápadt gyermeket egy ágyon 
aludni és láttunk egy másik bódéban két lépés széles, két lépés hosz- 
szu, bűzös odúban három tűdőbajos, éhező kislányt. Tessék kilátogatni 
ide, hölgyeim, tessék belenézni a sok-sok gyermek vézna, csontos ar­
cocskájába, tessék megnézni a szomorú szemüket és tessék odavinni 
oz összegyűjtött pénzt. Ide, igen: ide is kerüljön az az összegyűjtött 
pénz! Nem akarunk ünneprontók lenni, hölgyeim, de miért nem ju­
tott valakinek eszébe a mostani gyermekhéten, hogy mit jelent az. 
egyik napilapban megjelent következő apróhirdetés: ..örökbeadom 
aranyos kislányomat. Háromhónapos kisfiámat”. Egészen bizonyos, 
hogy egyetlenegy gyermek és anyavédelmi intézménynek nem jutott 
eszébe valaki! kiküldeni ehhez az anyához. Egyetlenegy gyűjtő úrnő­
nek sem jutott eszébe utánanézni, hogy mi van itt, miért akarja el­
ajándékozni egy anya két gyermekét? Pedig gyermekhét volt, höl­
gyek. Mi ott jártunk. Egy szoptatós dada az, aki a jelzett helyen „kis 
lelépési összeg ellenében” örökbe akarja adni gyermekét. Eltartani 
úgy sem tudja őket, kenyérkeresetében pedig gátolják. Jaj, jaj, höl­
gyek, szép hölgyek, selyemruhás hölgyek, abból a pénzből, amit gyűj­
töttek a gyermekhéten, vigyenek ennek a dadának! És eljut-e a pénz 
a többi nyomortelepre, a förtelmes szegényházba, ahhoz az ezer és 
ezer nyomorgó, éhező, tüdőbajos gyermekhez, akinek az adományo­
zott leieket szánták? Engedjék meg nekünk, hogy címekkel szolgál­
junk és időnként, ahová kell menni majd önöknek és ahol segítséget 
kell majd nyújtani. Ha szívesek voltak a gyűjtésnél, folytassák tovább 
a megkezdett munkát! Mi majd kalauzoljuk önöket!

— Az alábbi oradea-i párbajról nem írtak sehol, de mindenütt 
beszélnek róla... Az előzmények olyan érdekesek, hogy nem zárkózha­
tunk el közlése elől. A nagy társadalmi életet élő férjnek jó ötlete 
támadt. Abbahagyta munkáját és hazament megnézni, hogy mit csinál 
az ő kedves neje, akit Cica-babának becézett. Furcsa látvány tárult a 

"szeme elé. Az asszonyka délutáni sziesztáját végezte. De nem egyedül! 
még valaki sziesztázott vele. Kísérettel siesztázott... Azt mondják, 

Cica babának tér-iszonya van és szédül, ha egyedül pihen. Ezért a 
család egy régi jóbarátjával szokott sziesztázni. A férj, amikor be­
lépett a szobába és a kanapéra tekintett, félreértette a helyzetet. Egy
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ilyen férj nem hiszi, hogy csak egyszerű sziesztáról van szó... _  Hah! 
kiáltotta a férj. — Állok rendelkezésdre! — mondta a szieszta partner. 
-■ Ajvé! _ sikoltotta Cica-baba. __ És a sziesztából párbaj lett. Tet­
tenérés miatt súlyos természetű párbajban állapodtak meg. A férj _  
szabály szérűén súlyosan megsebesült! Nem elég, hogy ellopták a 
feleségét, nem elég, hogy sziesztáztak, még két csúnya sebet is ka­
pott! Az első felvonás a felszarvazás volt. A második a párbaj. Mind 
a kellőnél a fér; húzta a rövidebbet. A további felvonásokban is ő fog­
ja a rövidebbet huzni. Szereti a feleségét és mégis el kell válnia tőle. 
Végig kel] majd szenvednie egy botrányos válóperi tárgyalást. Sőt, 
falán ha megtudják a hatóságok a párbajt, megbüntetik. Súlyosabb 
büntetési kap, mint a szieszta partner, mert ő volt a „kihívó” fél. 
Hossz üzlet a párbaj. És ha hozzávesszük, hogy a _  oradea-i nyel­
vek szerint - férjnek még legalább tíz párbajt kell lefolytatnia Cica­
baba miatt, ha precíz akar lenni. — akkor kiderül, hogy a párbajban 
mindig az húzza a rövidebbet, akit felszarvaztak. Mit csinálhatott vol­
na a férj a párbajon kívül Cica-babával? Áztatott kötél-kura, az is 
jobb lett volna

4C7. sz. előfizetőnknek üzenjük: __ Ügye, — amint levelében is 
h ja, — olyan hatalmas protektorok kezében van, hogy azok mellett 
mi igazán nem tehetünk semmit.

— A timișoara-i kitűnő Szusz nőidivatszalon a közeljövőben Bucu- 
reștibe költözik. Divathölgyeink őszintén sajnálják ezt a szomorú el­
határozást, de annál nagyobb az öröm a főváros ama köreiben, ahol 
méltányolni és elismerni tudják a női divat művészetét.

— Lapunk szerkesztősége nap nap után kapja az azonos tartalmú 
leveleket. Válaszunk: Vigyázat, nem kell beugorni, csak a pénzt akar­
ják! A hirdetés mögött csalás, szélhámosság van.

— A legelőkelőbb körökben sietnek grtulálni Marsién .Iustin dr., 
volt prefektus, az arad-i nemzeti-parasztpárt elnöke családjának. Né­
hány napon belül másodszor is visszatért a gólya a famíliába. Két 
aranyos kis unokával szaporodott ez a közbecsült család. Az anyukák: 
Stella és Zoé, kedvencei az arad-i uritársaságoknak, jól vannak és 
boldogok, de mindenkinél boldogabb Arad legfrissebb és legbájosabb 
nagymamája- dr. Marșieu Jusztinná. Ha már benne vagyunk a lelep­
lezésekben, ezt is kellett mondanunk.

__ Kérjük alássan, az említett vállalattal és különféle homályos 
dolgaival, már csaknem minden lap foglalkozott. Nagyon jól ismer­
jük mi is őket, legalább két tucat ügyük van a bíróság előtt.

__ Nem felel meg a valóságnak, hogy a timisoara-i Gyapjuipar 
leépít. Ellenkezőleg. Állandóan fejleszti üzemét, mindig több és több 
munkásnak ad kenyeret, a termelés mennyisége fokozódik, minősége 
pedig állandóan javul. Az ilyen tekintélyes vállalatról komoly napi­
lapoknak nem szabadna ál- és rémhíreket közölni.

Weisz István
uriszabós&g

Szövetkülönlegességek nagy 
választékban. — kitűnő 
szabás, elsőrendű kidolgozás 

ARAD, Strada Eminescu 15.
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Egészen 
röviden:

ez

Erdélyi
a legjobb, 

a legrégibb, 
a legmagyarabb, 

a legérdekesebb, 
a legmegbízhatóbb 

romániai magyar- 
nyelvü riportlap! 
Olvassa és terjessze!


